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du 
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Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 27 NOVEMBER 2019 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 17 et présidée par M. Ortwin Depoortere. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.17 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 

Depoortere. 

 

01 Question de Barbara Pas à Maggie De Block 

(Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "Le criblage des membres du 

personnel et des bénévoles dans les centres 

d'asile" (55001070C) 

 

01 Vraag van Barbara Pas aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De screening van 

personeelsleden en vrijwilligers in de asielcentra" 

(55001070C) 

 

01.01 Barbara Pas (VB): Quatre suspects sont 

jugés devant le tribunal correctionnel de Louvain 

pour avoir préparé des attentats terroristes. Un 

d'entre eux travaillait comme interprète au centre 

d'asile de Lubbeek. Il semble que le criblage des 

membres du personnel des centres d'asile pose 

problème. 

 

Qui effectue ce criblage et comment se déroule-t-il? 

Le personnel et les volontaires font-ils l'objet 

d'évaluations intermédiaires? Les bourgmestres et 

les services de police y sont-ils associés? Comment 

la ministre explique-t-elle qu'une personne 

ouvertement extrémiste puisse travailler sans 

problèmes comme interprète dans un centre 

d'asile? Quelles mesures a-t-elle prises pour 

améliorer le criblage du personnel? 

 

01.01  Barbara Pas (VB): Voor de correctionele 

rechtbank van Leuven staan vier verdachten terecht 

voor het voorbereiden van terroristische aanslagen. 

Een van hen werkte als tolk in het asielcentrum van 

Lubbeek. Blijkbaar loopt er toch een en ander mank 

bij de screening van personeel voor de asielcentra. 

 

 

Wie doet deze screening en hoe gebeurt ze? 

Worden de personeelsleden en vrijwilligers 

tussentijds geëvalueerd? Worden de 

burgemeesters en politiediensten hierbij betrokken? 

Hoe verklaart de minister dat iemand die openlijk 

extremistische sympathieën aanhangt, ongehinderd 

als tolk in een asielcentrum kan werken? Welke 

maatregelen heeft ze genomen om de screening 

beter te laten verlopen? 

 

01.02  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Le criblage, la détection et les poursuites relatifs au 

radicalisme sont de la compétence de la police, de 

la Justice et de la Sûreté de l'État mais pas de mes 

services. Le fait que l'intéressé doive rendre des 

comptes devant la Justice constitue déjà un point 

positif. 

 

Mes services et l'Office des étrangers sont 

01.02 Minister Maggie De Block (Nederlands): De 

screening, detectie en vervolging van radicalisme 

gebeuren door de politie, door het gerecht en door 

de Staatsveiligheid, niet door mijn diensten. Het feit 

dat de betrokkene zich nu voor het gerecht moet 

verantwoorden, is alvast een goede zaak.  

 

 

Mijn diensten en de DVZ zijn wel actief betrokken bij 
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activement impliqués dans le Plan d'Action 

Radicalisme et dans la task force nationale. Outre 

un criblage et un suivi spécifiques, Fedasil organise 

des mécanismes de contrôle visant à déceler les 

comportements inappropriés dans un contexte de 

travail. 

 

het actieplan Radicalisme en de nationale 

taskforce. Naast een specifieke screening en 

opvolging bestaan er bij Fedasil 

controlemechanismen om ongepast gedrag binnen 

de werkcontext op te sporen. 

 

Comme dans tout SPF, les nouveaux membres du 

personnel doivent fournir un extrait de casier 

judiciaire. Ils sont suivis en permanence par leurs 

supérieurs hiérarchiques. Les bénévoles font 

également l'objet d'un suivi par le directeur du 

centre et par le personnel. Il existe plusieurs canaux 

permettant de signaler un comportement 

inapproprié.  

 

Les membres du personnel sont fortement 

sensibilisés au radicalisme afin qu'ils parviennent à 

le détecter dès les tout premiers signes. Une 

procédure précise a, en outre, été mise en place 

pour signaler les comportements suspects à cet 

égard. Fedasil a recruté un expert en matière de 

radicalisme, qui donne régulièrement des 

formations et traite les signalements. 

 

Zoals bij elke FOD moeten nieuwe personeelsleden 

een uittreksel van het strafregister bezorgen. 

Personeelsleden worden continu opgevolgd door 

hun leidinggevenden. Ook vrijwilligers worden 

opgevolgd door de centrumdirecteur en het 

personeel. Er zijn meerdere kanalen om ongepast 

gedrag te melden.  

 

 

Rond radicalisme is er een sterke bewustmaking bij 

de personeelsleden, zodat zij vroegtijdige signalen 

kunnen opmerken. Er is ook een vaste procedure 

voor de melding van radicalisme. Fedasil heeft een 

expert inzake radicalisme in dienst die op 

permanente basis vormingen geeft en de meldingen 

behandelt.  

 

01.03  Barbara Pas (VB): Selon la ministre, les 

mécanismes de contrôle actuels sont suffisants 

pour que tout comportement inapproprié soit 

signalé. Apparemment, ces mécanismes n'ont 

toutefois pas permis d'éviter qu'une personne 

radicalisée travaille en qualité d'interprète dans un 

centre d'asile.  

 

J'interpellerai les ministres de l'Intérieur et de la 

Justice sur le criblage. 

 

01.03  Barbara Pas (VB): Volgens de minister 

voldoen de bestaande controlemechanismen om 

ongepast gedrag te melden. Blijkbaar heeft dat toch 

niet kunnen verhinderen dat een zeer 

geradicaliseerde persoon als tolk in een 

asielcentrum werkte.  

 

 

Ik zal de ministers van Binnenlandse Zaken en van 

Justitie ondervragen over de screening. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Yoleen Van Camp à Maggie De 

Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "Les unités familiales du centre 

fermé 127bis" (55001253C) 

 

02 Vraag van Yoleen Van Camp aan Maggie De 

Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De gezinsunits van het gesloten 

centrum 127bis" (55001253C) 

 

02.01  Yoleen Van Camp (N-VA): Nous avons 

constaté lors d'une visite de travail au centre 127bis 

à Steenokkerzeel que les nouvelles unités familiales 

sont très confortables et parfaitement adaptées à 

l'accueil de familles avec enfants. En raison d'une 

procédure pour nuisances sonores, ces unités sont 

toutefois fermées. Elles sont situées tout à côté de 

l'aéroport. Personnellement, les nuisances sonores 

m'ont paru relativement supportables, d'autant que 

nous savons que les personnes ne doivent pas y 

séjourner en permanence, mais uniquement à titre 

temporaire. En attendant, les familles sont 

hébergées dans des lieux d'accueil moins 

modernes et donc moins confortables. 

 

02.01  Yoleen Van Camp (N-VA): Tijdens een 

werkbezoek aan centrum 127bis in Steenokkerzeel 

konden wij vaststellen dat de nieuwe gezinsunits 

zeer comfortabel zijn en uiterst geschikt voor de 

opvang van gezinnen met kinderen. Toch zijn de 

units gesloten omdat er een procedure loopt 

wegens geluidsoverlast. De units liggen vlak bij de 

luchthaven. Zelf vond ik de geluidshinder behoorlijk 

meevallen, zeker als we weten dat mensen er niet 

permanent doch slechts tijdelijk moeten verblijven. 

Ondertussen worden gezinnen opgevangen in 

minder moderne en dus minder comfortabele 

opvangplaatsen. 
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Les unités sont-elles toujours inoccupées à la suite 

de procédures naïves, inspirées par la gauche? 

Quels sont les centres qui accueillent actuellement 

les familles déboutées? 

 

Lors de la visite de travail au centre 127bis, j'y ai vu 

principalement des hommes seuls. Quel est le 

pourcentage de familles avec enfants mineurs?  

 

Staan de units nog steeds leeg als gevolg van 

naïeve, door links geïnspireerde procedures? In 

welke centra komen uitgeprocedeerde gezinnen 

momenteel terecht?  

 

Tijdens het werkbezoek aan centrum 127bis zag ik 

vooral alleenstaande mannen. In hoeveel procent 

van de gevallen gaat het om gezinnen met 

minderjarige kinderen?  

 

02.02  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

L'arrêt de suspension rendu le 4 avril 2019 par le 

Conseil d'État ne permet plus d'accueillir des 

familles avec des enfants mineurs dans les 

logements familiaux fermés. L'Office des étrangers 

a prévu de réaliser des travaux d'isolation pour 

réduire les nuisances sonores. Dans l'attente de 

l'arrêt sur le fond, les unités d'habitation sont 

utilisées pour des couples et des familles avec 

enfants majeurs. L'arrêt de suspension n'évoque 

que les enfants mineurs. Les familles avec des 

enfants mineurs sont hébergées dans les 

logements FITT. Tant ces lieux que les unités de 

logement en centres fermés sont exclusivement 

réservés aux familles; les hommes seuls ne 

peuvent y séjourner. Les familles déboutées doivent 

quitter le pays, si possible sur une base volontaire. 

Nous nous focalisons essentiellement sur ce type 

de retours. Si cette option n'est pas envisageable, 

l'enfermement dans un logement fermé constitue le 

moyen ultime. 

 

02.02 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Door het schorsingsarrest van de Raad van State 

van 4 april 2019 kunnen er geen gezinnen met 

minderjarige kinderen meer worden opgevangen in 

de gesloten gezinswoningen. De DVZ heeft 

isolatiewerken gepland om de geluidshinder te 

verminderen. In afwachting van het arrest ten 

gronde worden de woonunits nu gebruikt voor 

koppels en gezinnen met meerderjarige kinderen. 

Het schorsingsarrest spreekt immers enkel over 

minderjarige kinderen. Gezinnen met minderjarige 

kinderen worden in de FITT-woningen 

ondergebracht. Zowel deze plaatsen als de 

woonunits in de gesloten centra zijn enkel 

voorbehouden voor gezinnen, niet voor 

alleenstaande mannen. Uitgeprocedeerde gezinnen 

moeten het land verlaten, als het kan vrijwillig. Daar 

zetten wij nu vooral op in. Als dat niet mogelijk is, is 

een opsluiting in een gesloten woning een laatste 

middel. 

 

02.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Pourquoi les 

matériaux d'isolation n'ont-ils toujours pas été 

placés? 

 

02.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Waarom is die 

isolatie er nog niet? 

 

02.04  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

La Régie des Bâtiments a récemment achevé les 

travaux. Les habitations familiales fermées sont à 

nouveau habitées, mais pas par des familles avec 

enfants mineurs. Il s'agissait en effet également de 

nuisances sonores venant de l'extérieur. 

 

02.04 Minister Maggie De Block (Nederlands): De 

werken zijn onlangs afgerond door de Regie der 

Gebouwen. De gesloten gezinswoningen zijn 

opnieuw bewoond, maar niet door gezinnen met 

minderjarige kinderen. Het ging immers ook over 

geluidsoverlast buiten de woningen.  

 

02.05  Yoleen Van Camp (N-VA): Toutes les unités 

étaient vides lors de notre visite. 

 

02.05  Yoleen Van Camp (N-VA): Tijdens ons 

bezoek stonden alle units leeg. 

 

02.06  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Elles sont à présent de nouveau occupées. 

 

02.06 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Ondertussen zijn ze terug bevolkt. 

 

02.07  Yoleen Van Camp (N-VA): Nous sommes 

d'accord sur le fait que les demandeurs déboutés 

doivent quitter le pays. Fedasil a indiqué que 

seulement 6 % des personnes arrivant chez nous 

sont des femmes isolées. 

 

02.07  Yoleen Van Camp (N-VA): Wij zijn het 

erover eens dat uitgeprocedeerden het land moeten 

verlaten. Fedasil heeft aangegeven dat slechts 6 % 

van wie naar hier komt, alleenstaande vrouwen zijn.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55001045C et 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55001045C en 
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55001047C de M. Kir et 55001259C de 

M. Verherstraeten sont transformées en questions 

écrites. 

 

55001047C van de heer Kir en 55001259C van de 

heer Verherstraeten worden omgezet in een 

schriftelijke vraag. 

 

03 Questions jointes de 

- Hervé Rigot à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La grève de la faim en cours au centre d’Arlon" 

(55001260C) 

- Simon Moutquin à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La reconnaissance du statut de réfugié pour les 

demandeurs d’asiles gazaouis" (55001420C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Hervé Rigot aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De hongerstaking in het asielcentrum van 

Aarlen" (55001260C) 

- Simon Moutquin aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De toekenning van de vluchtelingenstatus aan 

asielzoekers uit de Gazastrook" (55001420C) 

 

03.01 Simon Moutquin (Ecolo-Groen): En octobre, 

le journal israélien Haaretz abordait le durcissement 

du CGRA à l'égard des demandeurs d'asile et des 

réfugiés de la bande de Gaza. 

 

 

Le 28 août 2019, au Conseil de sécurité de l'ONU, 

M. Mladenov rappelait la fragilité de la situation 

sécuritaire et humanitaire de Gaza où 80 % de la 

population dépend de l'aide internationale. 

 

Combien de Palestiniens de Gaza ont-ils reçu une 

réponse négative du CGRA depuis son changement 

d'attitude? L'Office des étrangers a-t-il organisé des 

retours volontaires ou forcés vers Gaza et, si oui, 

combien? Selon vous, la situation humanitaire s'y 

améliore-t-elle? 

 

03.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): In oktober 

besteedde de Israëlische krant Haaretz aandacht 

aan de strengere houding van het CGVS ten 

opzichte van asielzoekers en vluchtelingen uit de 

Gazastrook.  

 

Op 28 augustus 2019 wees de heer Mladenov in de 

VN-veiligheidsraad op de fragiele humanitaire en 

veiligheidssituatie in de Gazastrook, waar 80 % van 

de bevolking afhankelijk is van internationale hulp.  

 

Hoeveel Palestijnen uit de Gazastrook kregen van 

het CGVS een negatief antwoord sinds het 

Commissariaat zijn houding heeft gewijzigd? Heeft 

de Dienst Vreemdelingenzaken operaties van 

vrijwillige of gedwongen terugkeer naar de 

Gazastrook opgezet, en zo ja, hoeveel? Verbetert 

volgens u de humanitaire situatie ter plaatse? 

 

03.02  Maggie De Block, ministre (en français): 

Conformément aux règles de Fedasil, l'accueil 

individuel est limité et lié à l'appartenance à 

certaines catégories. C'est le cas des ressortissants 

d'un pays au taux de reconnaissance supérieur à 

80 % et ayant séjourné au moins deux mois en 

accueil collectif. 

 

 

La dernière mise à jour des pays éligibles par 

Fedasil, sur base des statistiques du CGRA, date 

du 19 août. Ont été retenus El Salvador, l'Érythrée, 

la Libye et la Syrie. Les Palestiniens n'en sont plus 

car leur taux de reconnaissance est inférieur à 

80 %. 

 

 

Pour assurer la sécurité des grévistes de la faim, la 

Croix-Rouge met à disposition un local collectif, une 

surveillance médicale, un maintien de contact et un 

suivi social. 

 

03.02 Minister Maggie De Block (Frans): In 

overeenstemming met de regels van Fedasil, blijft 

individuele opvang voorbehouden voor mensen die 

binnen bepaalde categorieën vallen. Dat is het 

geval voor personen uit landen waarvoor het 

percentage erkende aanvragen hoger ligt dan 80 % 

en die minstens twee maanden in een collectieve 

opvangvoorziening hebben verbleven.  

 

De laatste update door Fedasil van de lijst met 

landen die in aanmerking komen op grond van de 

statistieken van het CGVS, dateert van 

19 augustus. El Salvador, Eritrea, Libië en Syrië 

werden erin opgenomen. Palestijnen komen niet 

meer in aanmerking omdat het percentage erkende 

aanvragen lager ligt dan 80 %. 

 

Om de veiligheid van de hongerstakers te 

garanderen stelt het Rode Kruis een 

gemeenschappelijke ruimte ter beschikking, 

verzekeren Rode Kruisteams het medisch toezicht 

en de sociale follow-up en houden ze permanent 

contact met de personen in kwestie. 

 

La Croix-Rouge n'intervient en aucun cas en Het Rode Kruis bemoeit zich niet met de procedure.  
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matière de procédure. 

 

Concernant la situation en Palestine, l'examen des 

demandes d'asile relève de la responsabilité du 

CGRA et du Conseil du Contentieux des Étrangers. 

Je ne peux interférer. 

 

 

Le CGRA estime que la situation à Gaza s'est 

améliorée depuis l'année dernière. Il a revu sa 

position concernant les demandes d'asile de 

ressortissants palestiniens. La situation reste 

problématique mais n'est plus assimilable à une 

forme de persécution collective. Chaque demande 

est évaluée en tenant compte de la situation 

individuelle. 

 

 

 

Wat de situatie in de Palestijnse gebieden betreft, 

valt het onderzoek van de asielaanvragen onder de 

bevoegdheid van het CGVS en van de Raad voor 

Vreemdelingenbetwistingen. Ik kan me daar niet in 

mengen.  

 

Het CGVS is van oordeel dat de situatie in de 

Gazastrook sinds vorig jaar verbeterd is. Het heeft 

zijn standpunt in verband met de asielaanvragen 

van inwoners van de Palestijnse gebieden herzien. 

De situatie blijft problematisch, maar kan niet meer 

aangemerkt worden als een vorm van collectieve 

vervolging. Bij de behandeling van elke aanvraag 

wordt er rekening gehouden met de persoonlijke 

situatie. 

 

03.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Votre 

souci d'indépendance des instances est louable. 

Mais on ne peut parler d'amélioration de la situation 

et le CGRA ne se rend apparemment pas sur le 

terrain. Manquent aussi les chiffres en termes 

d'expulsion de Gazaouis. 

 

03.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Het siert u 

dat u de onafhankelijkheid van de instanties wilt 

vrijwaren. Men kan echter niet beweren dat de 

situatie verbeterd is en het CGVS gaat blijkbaar niet 

ter plaatse om de situatie op te nemen. Voorts heb 

ik geen cijfers gekregen inzake de uitzetting van 

Palestijnen uit de Gazastrook.  

 

03.04  Maggie De Block, ministre (en français): Au 

cours des six premiers mois de 2019, le CGRA a 

pris une décision de refus à l'encontre de 

271 ressortissants palestiniens. Cette année, 

personne n'a été forcé de retourner à Gaza; 

22 personnes qui y sont retournées volontairement 

ont été soutenues par les partenaires locaux de 

Caritas. Nous n'avons pas de données concernant 

les personnes qui donnent suite à l'ordre de quitter 

le territoire sans aide de l'État. Le nombre de 

demandeurs d'asile a fort diminué. 

 

03.04 Minister Maggie De Block (Frans): Tijdens 

de eerste zes maanden van 2019 heeft het CGVS 

271 Palestijnen de vluchtelingenstatus geweigerd. 

Dit jaar werd er niemand gedwongen om naar Gaza 

terug te keren. De 22 personen die vrijwillig 

teruggekeerd zijn, werden ondersteund door de 

plaatselijke partners van Caritas. Wij hebben geen 

gegevens aangaande de personen die gevolg 

geven aan het bevel om het grondgebied te verlaten 

zonder hulp van de Staat. Het aantal asielzoekers is 

sterk gedaald. 

 

03.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Comment 

s'effectuent ces retours dans une région qui est 

sous blocus depuis 13 ans? 

 

03.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Hoe 

verloopt die terugkeer naar een streek die reeds 

13 jaar van de buitenwereld afgesloten is? 

 

03.06  Maggie De Block, ministre (en français): Je 

ne suis pas en mesure de vous donner les détails. 

On se fait aider par l'OIM, qui s'occupe des retours 

volontaires.  

 

03.06 Minister Maggie De Block (Frans): Ik kan u 

daarover geen details geven. De Internationale 

Organisatie voor Migratie, die zich met vrijwillige 

terugkeer bezighoudt, biedt ondersteuning.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

-  Annick Ponthier à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"L'annonce de l'arrivée d'un centre d'asile 

temporaire à Bilzen" (55001296C) 

-  Wouter Raskin à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"L'ouverture d'un centre d'asile temporaire à 

Bilzen" (55001303C) 

04 Samengevoegde vragen van 

-  Annick Ponthier aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De aangekondigde komst van een tijdelijk 

asielcentrum in Bilzen" (55001296C) 

-  Wouter Raskin aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De opening van een tijdelijk asielcentrum in 

Bilzen" (55001303C) 
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-  Nawal Farih à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Le centre d'asile de Bilzen" (55001537C) 

-  Simon Moutquin à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"L'hébergement des demandeurs d’asile" 

(55001686C) 

 

-  Nawal Farih aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"Het asielcentrum te Bilzen" (55001537C) 

-  Simon Moutquin aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De huisvesting van asielzoekers" (55001686C) 

 

04.01 Annick Ponthier (VB): L'administration 

communale de Bilzen aurait été informée le 

24 octobre de l'aménagement d'un centre d'asile à 

Grote-Spouwen. Le 28 octobre, la première 

concertation a eu lieu entre Fedasil ou la Croix-

Rouge et l'administration communale de Bilzen. 

 

La ministre peut-elle donner un aperçu 

chronologique de la recherche et du choix du site, 

l'ancien centre d'hébergement et de soins De Ark 

van Noë à Grote-Spouwen? Comment la ministre a-

t-elle eu connaissance de la disponibilité de ce 

bâtiment? À quel moment la commune de Bilzen a-

t-elle appris que ce bâtiment allait être aménagé? 

Par l'intermédiaire de qui les contacts ont-ils été 

établis? A-t-il été fait mention d'une insécurité 

potentielle du bâtiment en matière d'incendie? Est-il 

exact qu'aucune attestation de sécurité en matière 

d'incendie n'a pu être délivrée au moment de la 

décision? Avait-il déjà été fait mention, à ce 

moment-là, de la présence d'amiante dans le 

bâtiment? Qui va supporter les coûts des travaux 

de mise en état? A-t-on également examiné des 

solutions de remplacement? 

 

Pour quand est prévue l'ouverture du centre d'asile? 

Il s'agirait d'un accueil temporaire. De quel délai est-

il question? Combien de demandeurs d'asile va-t-on 

y accueillir? 

 

Quelles sont les implications financières pour la ville 

de Bilzen? La ministre estime-t-elle normal qu'une 

administration communale soit placée devant un fait 

accompli? Estime-t-elle qu'il soit justifié, sur le plan 

social, qu'une agglomération ait soudain à faire face 

à une augmentation de sa population de 10 %? 

 

04.01  Annick Ponthier (VB): Het stadsbestuur van 

Bilzen zou op 24 oktober op de hoogte gebracht zijn 

van de komst van een asielcentrum in Grote-

Spouwen. Op 28 oktober vond het eerste overleg 

plaats tussen Fedasil of het Rode Kruis en het 

stadsbestuur van Bilzen. 

 

Kan de minister een chronologisch overzicht geven 

van de zoektocht en de vastlegging van het pand, 

het voormalige woonzorgcentrum De Ark van Noë 

in Grote-Spouwen? Hoe raakte de minister op de 

hoogte van de beschikbaarheid van dat pand? 

Wanneer kreeg de gemeente Bilzen te horen dat 

dat gebouw zou worden ingericht? Via wie liepen de 

contacten? Werd er melding gemaakt van 

mogelijke brandonveiligheid van het gebouw? Klopt 

het dat er geen brandveiligheidsattest kon worden 

afgeleverd op het moment van de beslissing? Werd 

er toen al melding gemaakt van de aanwezigheid 

van asbest in het gebouw? Wie zal de kosten voor 

de opknapwerken dragen? Zijn er alternatieve 

locaties in de running geweest?  

 

 

 

Wanneer zal het asielcentrum zijn deuren openen? 

Het zou om tijdelijke opvang gaan. Over welke 

termijn gaat het dan? Hoeveel asielzoekers zullen 

er worden opgevangen? 

 

Wat zijn de financiële implicaties voor de stad 

Bilzen? Vindt de minister het normaal dat een 

stadsbestuur voor een voldongen feit wordt 

geplaatst? Vindt ze het op maatschappelijk vlak 

verantwoord dat een dorpskern plotseling een 

bevolkingstoename van 10 % moet slikken? 

 

04.02  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): L’incendie 

criminel du futur centre d’hébergement de Bilzen 

prive Fedasil de 140 lits. Or il manque 1 000 places 

d’ici la fin de l’année pour ne pas laisser des 

demandeurs d’asile à la rue. 

 

 

Comment allez-vous régler ce problème? 

Collaborerez-vous avec la Régie des Bâtiments, la 

Défense ou avec des sous-traitants privés pour 

offrir des lits? Quelles entreprises ont-elles répondu 

favorablement? Comment l'administration contrôle-

t-elle la qualité de leurs services? 

04.02  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Door de 

misdadige brandstichting in het toekomstige 

opvangcentrum te Bilzen heeft Fedasil 140 bedden 

minder. Tegen eind dit jaar zullen er 1.000 plaatsen 

te kort zijn als men geen asielzoekers op straat wil 

laten overnachten. 

 

Hoe zult u dat probleem oplossen? Zult u 

samenwerken met de Regie der Gebouwen, 

Defensie of private onderaannemers om bedden ter 

beschikking te stellen? Van welke bedrijven hebt u 

al een positief antwoord gekregen? Hoe ziet de 

administratie toe op de kwaliteit van hun 
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 dienstverlening? 

 

04.03  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Cet immeuble était, jusqu'à la mi-septembre, une 

maison de repos. Jusqu'alors, il satisfaisait 

parfaitement aux normes des services d'incendie. Il 

y a libération d'amiante lorsque des tuiles se 

cassent. Étant donné qu'au départ, il n'avait jamais 

été question de tuiles abîmées, nous n'étions pas 

au courant de la présence d'amiante. 

En septembre, ce bâtiment a été proposé à Fedasil 

et à la mi-septembre, Fedasil et la Croix-Rouge 

sont venus le visiter. Fin septembre, la Croix-Rouge 

a entamé les négociations avec les propriétaires. 

J'ai été informée du problème après le début des 

négociations. Une fois les négociations terminées, 

l'Inspection des Finances devait donner son avis. Il 

en est résulté un contrat d'un an entre la Croix-

Rouge et le propriétaire, avec un préavis de trois 

mois, comme je l'ai indiqué au bourgmestre le 

24 octobre. Celui-ci allait fournir de plus amples 

informations à la population. J'ai alors demandé et 

obtenu une personne de contact. Le 28 octobre, 

une première concertation a eu lieu entre 

l'administration communale et la Croix-Rouge. Une 

réunion de quartier avait été annoncée pour le 

11 novembre, le jour de l'incendie. En accord avec 

la Croix-Rouge et l'administration communale, il a 

été décidé que cette concertation aurait lieu le jeudi 

21 novembre. 

 

04.03 Minister Maggie De Block (Nederlands): Het 

pand betreft een voormalig rusthuis dat pas 

midden september verlaten is. Tot dan was het 

volledig in orde voor de brandweer. Asbest komt vrij 

wanneer er dakpannen stukgaan. Omdat er 

aanvankelijk helemaal geen sprake was van 

beschadigde pannen waren we niet op de hoogte 

van de aanwezigheid van asbest. In september 

kreeg Fedasil het gebouw aangeboden en 

midden september gingen Fedasil en het Rode 

Kruis het bekijken. Eind september startte het Rode 

Kruis de onderhandelingen met de eigenaars. Na 

de opstart werd ik daarvan op de hoogte gebracht. 

In oktober waren de onderhandelingen afgerond 

waarop de Inspectie van Financiën haar licht over 

de zaak moest laten schijnen. Dat resulteerde in 

een contract van een jaar tussen het Rode Kruis en 

de eigenaar, met een opzegtermijn van drie 

maanden. Dat heb ik gemeld aan de burgemeester 

op 24 oktober. Hij zou dan de bevolking verder 

informeren. Ik heb daarop een contactpersoon 

toegewezen gekregen. Op 28 oktober vond dan het 

eerste overleg plaats tussen het stadsbestuur en 

het Rode Kruis. Op 11 november, de dag van de 

brandstichting, was er een buurtvergadering 

aangekondigd. In samenspraak met het Rode Kruis 

en het gemeentebestuur werd er beslist om dat 

buurtoverleg te laten doorgaan op donderdag 

21 november. 

 

En vertu des normes de qualité et de sécurité de 

Fedasil, le centre d'accueil – il s'agit d'un centre 

provisoire – peut héberger 140 personnes. 

 

 

Les dégâts occasionnés par l'incendie sont 

considérables et des travaux sont, par conséquent, 

nécessaires. Les travaux de démolition doivent être 

effectués en toute légalité et des clôtures ont été 

installées autour du bâtiment en attendant. Il est, à 

ce stade, impossible de déterminer la date à 

laquelle le site sera de nouveau opérationnel. Le 

centre sera en tout cas ouvert. 

 

Pour assurer la sécurité des centres d'accueil, 

Fedasil prend contact avec les communes qui 

accueilleront un centre sur leur territoire. Elle se 

charge aussi d'une surveillance supplémentaire. 

Fedasil est également en contact avec le Centre de 

crise national dans le cadre d'un éventuel appui. 

Une permanence est assurée 24 heures sur 24 et 7 

jours sur 7 dans les centres opérationnels, qui sont 

soumis à une vigilance accrue.  

 

Het opvangcentrum – het gaat om een tijdelijk 

centrum – kan conform de kwaliteits- en 

veiligheidsnormen van Fedasil 140 personen 

huisvesten. 

 

De brandstichting heeft heel wat schade 

veroorzaakt en werken zijn dan ook noodzakelijk. 

De afbraakwerken moeten op de wettelijke manier 

gebeuren en ondertussen staan er omheiningen 

rond het gebouw. Het is nog niet duidelijk wanneer 

de site weer operationeel zal zijn. Het centrum zal 

alleszins opengesteld worden. 

 

 

Om de veiligheid van de opvangcentra te 

garanderen, legt Fedasil contacten met de 

gemeenten die een opvangcentrum op hun 

grondgebied zullen krijgen. Het staat zelf ook in 

voor extra bewaking. Verder is er contact tussen het 

Nationaal Crisiscentrum en Fedasil met het oog op 

ondersteuning. In actieve centra is er 24 op 24 uur 

en 7 op 7 dagen permanentie aanwezig en geldt er 

verhoogde waakzaamheid. 

 

(En français) M. Moutquin, la non-ouverture du site 

de Bilzen impacte les places disponibles dans le 

(Frans) Mijnheer Moutquin, het feit dat de site van 

Bilzen niet kan worden geopend, heeft gevolgen 
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réseau d'accueil mais on n'y avait pas encore 

affecté des demandeurs d'asile. En attendant, nous 

ouvrirons des places temporaires dans d'autres 

sites. 

 

 

Nous oeuvrons pour éviter que les demandeurs et 

leurs enfants soient dans le froid. Nous avons ainsi 

travaillé intensément avec la Régie des Bâtiments 

et la Défense pour qu'elles nous fournissent un 

soutien. 

 

Le 14 novembre, le gouvernement a demandé un 

effort supplémentaire à tous les SPF et lancé un 

marché public en urgence pour trouver de l'accueil 

dans le privé. Il est trop tôt pour en connaître le 

résultat. 

 

voor het aantal beschikbare plaatsen in het 

opvangnetwerk, maar er waren nog geen 

asielzoekers toegewezen aan dit centrum. In de 

tussentijd openen we tijdelijke plaatsen op andere 

sites.  

 

We proberen te vermijden dat asielzoekers en hun 

kinderen in de kou komen te staan. Daarom hebben 

we intensief samengewerkt met de Regie der 

Gebouwen en met Defensie zodat we op hun steun 

kunnen rekenen.  

 

Op 14 november heeft de regering aan alle FOD’s 

een bijkomende inspanning gevraagd en in allerijl 

een overheidsopdracht uitgeschreven om 

opvangplaatsen in de privésector te vinden. Het is 

nog te vroeg om de resultaten daarvan te kennen.  

 

(En néerlandais) Nous essayons de tirer les 

enseignements des événements qui se sont 

produits. Nous avons amélioré la coordination entre 

les diverses institutions de la chaîne de l'asile. 

Fedasil conclut un maximum de conventions 

tampon pour les nouvelles places d'accueil qui 

seront ouvertes. En d'autres termes, ces places 

pourront être gardées en réserve si elles ne sont 

plus nécessaires. 

 

(Nederlands) We proberen door wat er hier gebeurd 

is lessen te trekken voor de toekomst. We hebben 

gezorgd voor een betere afstemming tussen de 

bevoegde instanties in de asielketen. Fedasil sluit 

zoveel mogelijk bufferovereenkomsten af voor 

nieuwe opvangplaatsen die zullen worden geopend. 

Dat betekent dat ze, als ze niet meer nodig zijn, 

toch achter de hand kunnen worden gehouden. 

 

(En français) Nous allons réinstaurer les places 

"tampons" dans les centres. 

 

(Frans) We zullen de zogenaamde bufferplaatsen 

opnieuw invoeren in de centra. 

 

(En néerlandais) C'est une bonne méthode pour 

gérer sereinement les variations du flux des 

arrivées de demandeurs d'asile. 

 

Je renvoie Mme Ponthier au bourgmestre pour la 

question relative au coût. Une chose est sûre, la 

facture des manifestations, de l'incendie volontaire 

et des travaux de restauration est salée. 

 

(Nederlands) Dat is een goede manier om de 

fluctuerende instroom van asielzoekers rustig op te 

vangen.  

 

De vraag over de kostprijs moet mevrouw Ponthier 

aan de burgemeester stellen. Ik weet dat de 

manifestaties, de brandstichting en de restauratie 

alvast veel geld kosten.  

 

04.04  Annick Ponthier (VB): La ministre n'a pas 

répondu à la question concernant l'opportunité d'un 

point de vue social, d'implanter, sans aucune 

concertation préalable, un centre d'accueil pour 

demandeurs d'asile dans un petit village. Je 

suppose qu'elle a maintenant compris que la 

communication doit être nettement mieux 

organisée. La réunion d'information, par exemple, 

est venue beaucoup trop tard. 

 

Je ne comprends pas les versions différentes de la 

ministre et de l'administration locale à propos de la 

sécurité en matière d'incendie. Nul n'ignore que les 

fibres d'amiante ne sont libérées que si les tuiles 

sont endommagées. 

 

Indépendamment de l'absence d'adhésion à une 

migration de masse persistante, ni à une nième 

04.04  Annick Ponthier (VB): De minister heeft niet 

geantwoord op de vraag of ze het maatschappelijk 

verantwoord vindt om zonder enig overleg een 

asielcentrum in een kleine dorpskern neer te poten. 

Ik neem aan dat ze nu wel de les geleerd heeft dat 

de communicatie veel beter moet. De 

infovergadering kwam bijvoorbeeld veel te laat.  

 

 

 

Ik snap niet dat de minister over de brandveiligheid 

een ander verhaal vertelt dan het lokale bestuur. 

Dat asbest alleen vrijkomt als er iets met de pannen 

gebeurt, weet iedereen. 

 

 

Los van het feit dat er geen draagvlak is voor de 

aanhoudende massamigratie en voor de zoveelste 
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vague migratoire, la concertation est indispensable 

et, de préférence, en amont de la décision. Mon 

parti réclame en tout cas une autre politique en 

matière d'asile, avec un accueil des réfugiés dans 

leur région et un renforcement des dispositions 

légales actuelles.  

 

asielstroom, is overleg noodzakelijk en dan nog 

best vooraleer de beslissing valt. Mijn partij wil 

alvast een ander asielbeleid met opvang in de eigen 

regio en met een verstrenging van de huidige 

wetgeving.  

 

04.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Votre 

politique est plus responsable que celle de votre 

prédécesseur. Ce maintien des places tampons est 

une bonne chose pour éviter les difficultés dans 

lesquelles nous nous trouvons pour l'instant.  

 

 

Pour le reste, il est selon vous un peu tôt pour 

connaître la répartition entre les différentes 

structures. Je vous interrogerai à nouveau bientôt. 

 

04.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Uw beleid 

getuigt van meer verantwoordelijkheidszin dan dat 

van uw voorganger. Het behoud van de 

bufferplaatsen is een goede zaak om de 

moeilijkheden waarin we ons nu bevinden, te 

voorkomen. 

 

Voor het overige is het volgens u nog te vroeg om 

de verdeling tussen de verschillende voorzieningen 

te kennen. Ik zal u hierover binnenkort opnieuw een 

vraag stellen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Jean-Marc Delizée à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"La prise en compte de l’intégration dans le 

traitement des demandes de protection en 

Belgique" (55000922C) 

- Jean-Marc Delizée à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Le statut de l'Afghanistan comme pays sûr" 

(55001778C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Jean-Marc Delizée aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "Het in aanmerking nemen van 

integratie bij de behandeling van de verzoeken 

om bescherming in België" (55000922C) 

- Jean-Marc Delizée aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De status van Afghanistan als 

veilig herkomstland" (55001778C) 

 

05.01  Jean-Marc Delizée (PS): La rapidité de 

traitement des dossiers est un élément essentiel 

pour une politique d'asile équilibrée et juste, afin 

d'éviter de déraciner des demandeurs implantés 

durablement. Pour certains, plusieurs années 

s'écoulent avant que leur dossier ne fasse l'objet 

d'une décision définitive. 

 

 

Pouvez-vous me dire comment les liens tissés avec 

notre pays sont pris en compte dans le traitement 

des dossiers et la façon dont ces liens vont peser 

dans la décision finale? 

 

 

Concernant l'Afghanistan, ce pays est divisé en 

districts, certains considérés comme sûrs et 

d'autres non sûrs.  

 

Quelle est votre évaluation de la situation en 

Afghanistan? Quelles zones sont-elles considérées 

comme sûres ou non? Quelle est la situation de 

Kaboul par rapport à cette notion de région "sûre"? 

Quelle est la situation des Afghans pour ce qui est 

du traitement de leur demande de protection? 

 

05.01  Jean-Marc Delizée (PS): De doorlooptijd 

van de dossiers is van doorslaggevend belang voor 

een evenwichtig en rechtvaardig asielbeleid, opdat 

asielaanvragers die hier reeds lange tijd wonen niet 

uit hun omgeving zouden worden weggerukt. Voor 

sommigen gaan er jaren voorbij vooraleer er een 

definitieve beslissing wordt genomen over hun 

dossier. 

 

Kunt u mij zeggen in welke mate er bij de 

behandeling van de dossiers rekening wordt 

gehouden met de band die deze mensen hebben 

opgebouwd met ons land en hoezeer deze band zal 

doorwegen in de eindbeslissing?  

 

Wat Afghanistan betreft, dat land is in districten 

opgedeeld. Sommige worden als veilig en andere 

als onveilig beschouwd.  

 

Hoe beoordeelt u de situatie in Afghanistan? Welke 

gebieden worden beschouwd als veilig en welke 

niet? Kan Kaboel in die zin ook als een "veilige" 

regio worden bestempeld? Hoe staat het met de 

behandeling van de verzoeken om bescherming 

van de Afghanen in ons land?  
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05.02 Maggie De Block, ministre (en français): 

L'examen des demandes d'asile relève de la 

responsabilité du CGRA et, en cas de recours, du 

Conseil du Contentieux. Je ne peux pas interférer. 

 

 

L'Afghanistan ne figure pas dans la liste des pays 

d'origine sûrs et n'a d'ailleurs jamais figuré sur cette 

liste. Il n'est donc pas question d'un traitement 

accéléré en ce qui concerne ce pays. 

 

Concernant l'examen des demandes par le CGRA, 

il y a lieu de déterminer d'abord s'il y a des raisons 

d'accorder le statut de réfugié en tenant compte de 

la situation individuelle ou du profil de chaque 

personne. En deuxième lieu, s'il apparaît qu'il n'y a 

aucune raison de reconnaître le statut de réfugié, 

on examine s'il y a lieu d'accorder le statut de 

protection subsidiaire. Il n'y a pas de distinction 

stricte opérée entre "zones considérées comme 

sûres" et "zones non sûres". 

 

05.02 Minister Maggie De Block (Frans): Het 

onderzoek van de asielaanvragen behoort tot de 

bevoegdheid van het CGVS en, in hoger beroep, de 

Raad voor Vreemdelingenbetwistingen. Ik kan daar 

niet in tussenkomen. 

 

Afghanistan staat niet op de lijst van veilige 

herkomstlanden en heeft daar ook nooit op 

gestaan. Er is dan ook geen sprake van een 

versnelde procedure voor dat land. 

 

Wat het onderzoek van de aanvragen door het 

CGVS betreft, moet er eerst bepaald worden of er 

redenen zijn om de vluchtelingenstatus toe te 

kennen. Daarbij wordt er rekening gehouden met de 

persoonlijke situatie of het profiel van de persoon. In 

tweede instantie, als blijkt dat er geen reden is om 

de vluchtelingenstatus toe te kennen, wordt er 

onderzocht of de subsidiaire beschermingsstatus 

toegekend kan worden. Er wordt geen strikt 

onderscheid gehanteerd tussen 'als veilig 

beschouwde gebieden' en 'onveilige gebieden'. 

 

05.03  Jean-Marc Delizée (PS): Je voulais savoir 

si, quand un dossier met plusieurs années avant 

d'aboutir et que la personne suit parfaitement le 

parcours d'intégration, c'était pris en considération. 

Pour moi, votre réponse n'est pas claire. 

 

05.03  Jean-Marc Delizée (PS): Ik wilde weten of 

er rekening wordt gehouden met het feit dat een 

dossier jaren sleept en de betrokkene het 

inburgeringstraject keurig volgt. Ik vind uw antwoord 

niet duidelijk. 

 

05.04  Maggie De Block, ministre (en français): La 

crainte fondée d'une persécution ou d'un risque réel 

d'atteinte grave est évaluée en fonction de la 

situation dans le pays d'origine. En principe, la 

durée du séjour et le niveau d'intégration n'entrent 

pas en jeu dans l'évaluation du risque encouru. 

 

05.04 Minister Maggie De Block (Frans): De 

gegronde vrees voor vervolging of een reëel risico 

op ernstige schade wordt geëvalueerd op grond van 

de situatie in het land van herkomst. In principe 

wordt er geen rekening gehouden met de 

verblijfsduur en het inburgeringsniveau bij de 

evaluatie van het risico dat de aanvrager loopt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Dries Van Langenhove à Maggie De Block 

(Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "La fraude aux visas étudiants 

pour les prétendus étudiants camerounais" 

(55001300C) 

- Yoleen Van Camp à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Les visas d'étudiant" (55001308C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Dries Van Langenhove aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De fraude bij studentenvisa voor 

'studenten' uit Kameroen" (55001300C) 

- Yoleen Van Camp aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"Studentenvisa" (55001308C) 

 

06.01  Dries Van Langenhove (VB): La Belgique 

est manifestement une destination populaire pour 

les Camerounais. Au cours des huit premiers mois 

de l'année, plus de 1 800 Camerounais ont déjà 

introduit des demandes de visas pour étudiants. Les 

cas de fraude sont légion, mais selon l'Office des 

étrangers, il n'est guère possible de lutter contre 

cette réalité. Le Conseil du Contentieux des 

Étrangers (CCE) prétend que l'Office motive 

06.01  Dries Van Langenhove (VB): België is 

blijkbaar een populaire bestemming voor 

Kameroeners. In de eerste acht maanden van dit 

jaar zijn er al meer dan 1.800 Kameroense 

studentenvisumaanvragen geregistreerd. Vaak is er 

daarbij fraude gemoeid, maar daaraan kan volgens 

de DVZ weinig gedaan worden. De Raad voor 

Vreemdelingenbetwistingen (RvV) beweert dat de 

DVZ de afwijzingen onvoldoende motiveert. 
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insuffisamment ses refus. 

 

Comment déceler plus efficacement les fraudes? 

Le centre de tests Campus Belgique fonctionne-t-il 

convenablement? Dans combien de cas les 

Camerounais ne rentrent-ils pas dans leur pays à 

l'issue de la durée de validité de leur visa d'étudiant 

et disparaissent-ils dans l'illégalité? 

 

 

 

Hoe kan de fraude efficiënter worden opgespoord? 

Werkt het screeningscentrum Campus Belgique wel 

naar behoren? Hoe vaak keren Kameroeners na 

het verstrijken van de geldigheid van hun 

studentenvisum niet meer terug naar hun thuisland 

en verdwijnen ze in de illegaliteit? 

 

06.02  Yoleen Van Camp (N-VA): On observe un 

nombre anormalement élevé de demandes de visas 

pour étudiants provenant du Cameroun. Un centre 

de contrôle a été mis en place au Cameroun pour 

améliorer la lutte contre la fraude. L'Office des 

étrangers se plaint que les décisions négatives sont 

souvent transformées en décisions favorables 

après un recours devant le CCE. 

 

Des mesures seront-elles prises? Pourquoi tant 

d'étudiants camerounais introduisent-ils des recours 

contre les décisions négatives de l'OE? Dans 

combien de cas ont-ils obtenu gain de cause 

auprès du CCE? Combien de demandes de visas 

ont été refusées? 

 

06.02  Yoleen Van Camp (N-VA): Er zijn opvallend 

veel studentenvisumaanvragen uit Kameroen. Om 

de fraude beter aan te pakken werd er een 

screeningscentrum opgericht in Kameroen. De DVZ 

klaagt aan dat negatieve beslissingen vaak opnieuw 

worden omgezet in een gunstige beslissing na een 

beroep bij de RvV. 

 

 

Komen er maatregelen? Waarom gaan 

Kameroense studenten zo vaak in beroep tegen 

negatieve beslissingen van de DVZ? Hoe vaak 

krijgen ze gelijk van de RvV? Hoeveel 

visumaanvragen werden er geweigerd?  

 

Lors de l'inscription, la haute école Thomas More 

exige que les étudiants étrangers versent 

suffisamment d'argent sur un compte pour subvenir 

à leurs besoins. La ministre est-elle favorable à 

cette méthode? Sera-t-elle appliquée dans autres 

établissements scolaires?  

 

La ministre conçoit-elle que le CCE annule autant 

de décisions de l'OE? 

 

De Thomas More Hogeschool vraagt bij de 

inschrijving aan buitenlandse studenten om 

voldoende geld op een rekening te zetten voor hun 

levensonderhoud. Is de minister hiervan een 

voorstander? Zal dit ook in andere 

onderwijsinstellingen toegepast worden?  

 

Heeft de minister er begrip voor dat de RvV zo vaak 

beslissingen van de DVZ vernietigt? 

 

06.03  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

De 2011 à 2014, lorsque j'étais secrétaire d’État à 

l’Asile et à la Migration, j'ai déjà effectué une 

mission de dissuasion au Cameroun. Les diplômes 

s'y négocient pour 5 dollars. En avril 2018, le 

service Campus Belgique a été créé au Cameroun 

afin de contrôler l'authenticité des documents et 

rendre un avis sur la cohérence du parcours 

scolaire des étudiants. Sur cette base, l'OE peut 

évaluer le risque de procédure abusive.  

 

Depuis lors, plusieurs hautes écoles ont constaté 

que certains Camerounais n'avaient pas le niveau 

requis. Mon administration et Campus Belgique 

plaident pour que l'authenticité des documents soit 

contrôlée avant que l'attestation d'inscription soit 

délivrée. La lutte contre la fraude doit également 

être étendue au contrôle de l'équivalence des 

diplômes. Ces contrôles ne peuvent être assurés 

que par les établissements scolaires mêmes, qui 

sont une fois encore de la compétence des 

Communautés. 

 

06.03 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Toen ik eerder bevoegd was voor Asiel en Migratie, 

van 2011 tot 2014, ging ik al op ontradingsreis naar 

Kameroen. Diploma's worden daar voor 5 dollar 

verhandeld. In april 2018 werd het 

screeningscentrum Campus Belgique in Kameroen 

opgericht om de echtheid van documenten te 

controleren en advies uit te brengen over de 

coherentie van de studieloopbaan. Zo kan de DVZ 

het risico van misbruik van de procedure evalueren. 

 

Aan meerdere hogescholen werd inmiddels 

vastgesteld dat sommige Kameroeners niet het 

vereiste niveau halen. Mijn administratie en 

Campus Belgique pleiten voor een controle op de 

echtheid van de documenten voorafgaandelijk aan 

de aflevering van het inschrijvingsattest. De strijd 

tegen fraude moet ook uitgebreid worden naar de 

gelijkwaardigheidserkenning van diploma's. Dat kan 

enkel door de onderwijsinstellingen zelf en dat heeft 

dan weer te zien met een bevoegdheid van de 

Gemeenschappen. 
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La loi sur les étrangers indique quels documents un 

étranger doit présenter pour venir étudier dans 

notre pays. Si la personne peut présenter tous ces 

documents, il ne reste plus à l'OE qu'une marge de 

manœuvre restreinte. En période d'affaires 

courantes, je ne dispose guère de moyens d'action 

supplémentaires. Je reste néanmoins attentive par 

rapport à ce phénomène. 

 

Je ne dispose pas de chiffres ventilés par motif de 

refus ni concernant le nombre de Camerounais qui 

se retrouvent ensuite dans l'illégalité. En 2019, il y a 

eu entre juillet et la mi-octobre 101 recours déposés 

devant le CCE. Celui-ci a suspendu 25 décisions de 

refus. L'OE a ensuite quand même autorisé 

12 visas étudiant. 

 

Le CCE est une juridiction qui prend ses décisions 

en toute indépendance. Nous ne pouvons rien faire 

à ce niveau-là. Il nous faudrait en fait intervenir à un 

stade plus précoce. Selon la loi sur les étrangers, 

l'étudiant doit pouvoir prouver qu'il dispose de 

moyens d'existence en suffisance. Pour cette année 

académique, le montant a été fixé à 666 euros par 

mois. Certains établissements d'enseignement 

demandent en effet que le budget annuel soit versé 

sur un compte bloqué, même avant l'inscription.  

 

De vreemdelingenwet bepaalt welke documenten 

een vreemdeling moet voorleggen om in ons land te 

komen studeren. Als alle documenten kunnen 

worden voorgelegd, heeft de DVZ nog maar weinig 

manoeuvreerruimte. In lopende zaken zijn mijn 

bijkomende actiemiddelen beperkt, maar toch blijf ik 

aandachtig voor dit fenomeen. 

 

 

Ik heb geen cijfers per weigeringsgrond en van het 

aantal Kameroeners dat daarna in de illegaliteit 

terechtkomt. In 2019 werden van juli tot half oktober 

101 beroepen ingediend voor de RvV. De RvV heeft 

25 weigeringsbeslissingen opgeschort, waarop de 

DVZ 12 studentenvisa toch heeft toegestaan. 

 

 

De RvV is een gerechtelijke instantie die volledig 

onafhankelijk zijn beslissingen neemt. Daar kunnen 

we niets aan doen. We zouden eigenlijk in een 

vroeger stadium moeten optreden. Volgens de 

vreemdelingenwet moet de student kunnen 

bewijzen dat hij over voldoende bestaansmiddelen 

beschikt. Voor dit academiejaar werd dat 

vastgelegd op 666 euro per maand. Sommige 

onderwijsinstellingen vragen inderdaad om het 

jaarbudget nog voor de inschrijving op een 

geblokkeerde rekening te doen bevriezen.  

 

06.04  Dries Van Langenhove (VB): Comme ce 

problème n'est apparemment pas nouveau, c'est 

qu'il n'a pas été réglé adéquatement ces dernières 

années. La solution passe par une concertation 

avec toutes les instances concernées. Je doute par 

ailleurs de la plus-value que constituent tous ces 

étudiants camerounais dans notre pays. Peut-être 

devrions-nous à un moment donné reconsidérer le 

système en soi.  

 

06.04  Dries Van Langenhove (VB): Als het 

blijkbaar niet om een nieuwe problematiek gaat, 

dan is de aanpak van de voorbije jaren dan toch 

niet adequaat geweest. Er moet met alle betrokken 

instanties overlegd worden om dit probleem op te 

lossen. Ik trek trouwens de meerwaarde van al die 

Kameroense studenten in ons land in twijfel. 

Misschien moeten wij maar eens over het systeem 

an sich nadenken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Dries Van Langenhove à Maggie De Block 

(Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "Le centre pour demandeurs 

d'asile à Dormaal" (55001310C) 

- Dries Van Langenhove à Maggie De Block 

(Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "Le centre d'asile de Dormaal et le 

Petit-Château" (55001476C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Dries Van Langenhove aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "Het asielcentrum te Dormaal" 

(55001310C) 

- Dries Van Langenhove aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "Het asielcentrum te Dormaal en 

het Klein Kasteeltje" (55001476C) 

 

07.01  Dries Van Langenhove (VB): Selon le 

quotidien Het Laatste Nieuws, 28 vélos électriques 

ont été livrés au centre d'accueil pour demandeurs 

d'asile de Dormaal. Fedasil aurait, par ailleurs, 

rédigé un appel d'offres en vue de l'achat de vélos 

électriques pliables destinés au Petit-Château. 

Confirmez-vous cette information? Quel est le coût 

07.01  Dries Van Langenhove (VB): Volgens Het 

Laatste Nieuws zijn er 28 elektronische fietsen 

afgeleverd in het asielcentrum van Dormaal. 

Daarnaast zou Fedasil een offerteaanvraag 

uitgeschreven hebben voor de aankoop van 

elektrische plooifietsen voor het Klein Kasteeltje. 

Klopt die informatie? Hoeveel kosten de fietsen voor 
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des vélos livrés à Dormaal? Combien de vélos 

seront-ils achetés pour le Petit-Château? Sont-ils 

destinés au personnel ou aux demandeurs d'asile? 

Des vélos électriques ou des scooters ont-ils aussi 

été achetés pour d'autres centres? 

 

La ministre envisage-t-elle de se concerter 

personnellement avec les habitants de Dormaal qui 

dénoncent, à juste titre, le manque d'informations?  

 

het centrum in Dormaal? Hoeveel fietsen worden er 

aangekocht voor het Klein Kasteeltje? Worden de 

fietsen aangekocht voor de werknemers of voor de 

asielzoekers? Werden voor andere centra ook al 

elektrische fietsen of scooters aangekocht?  

 

Plant de minister een persoonlijk overleg met de 

inwoners van Dormaal, die terecht aangeven dat ze 

niet goed worden geïnformeerd? 

 

07.02  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Quel est l'intérêt de venir demander ici la 

confirmation ou l'infirmation d'une information que 

vous avez déjà twittée ou postée sur Facebook? 

 

Aucun centre d'accueil n'achète de vélos 

électriques pour les demandeurs d'asile. Tous 

centres confondus, trois vélos sont mis à la 

disposition exclusive du personnel, lorsque des 

collaborateurs de Fedasil ou de l'Office des 

étrangers doivent, par exemple, se déplacer d'un 

centre à l'autre.  

 

07.02 Minister Maggie De Block (Nederlands): Wat 

heeft het voor zin om hier te komen vragen of iets 

waar is of niet, als men het bericht al eerder op 

Facebook en Twitter heeft gegooid?  

 

In geen enkel opvangcentrum worden er 

elektronische fietsen aangekocht voor asielzoekers. 

Enkel voor het personeel wordt er – over alle centra 

heen – een drietal fietsen ingezet, bijvoorbeeld voor 

wanneer personeel van Fedasil of de DVZ van het 

ene centrum naar het andere moeten rijden.  

 

Certains se sont inspirés de ces faits pour inventer 

de toutes pièces une histoire qu'ils ont partagée sur 

les réseaux sociaux. Il s'agit pourtant ni plus, ni 

moins que d'un mensonge! J'espère que mon 

démenti sera également diffusé sur les réseaux 

sociaux. Ce type de désinformation peut en effet 

mener à des comportements inacceptables. 

 

À Léau, Fedasil a organisé deux réunions avec les 

riverains étant donné qu'il s'agit d'un grand quartier 

et que le nombre de participants était trop élevé 

pour une seule rencontre. Des contacts informels et 

personnels ont également eu lieu avec les voisins 

directs. De plus, une concertation structurelle a été 

mise en place avec la commune et les riverains au 

moyen d'un groupe de pilotage. Fedasil est le mieux 

placé pour répondre aux préoccupations des 

riverains. Cette approche me paraît d'ailleurs 

préférable à celle qui consiste à échauffer les 

esprits. 

 

Op basis van deze feiten is een verhaaltje 

verzonnen en volop gedeeld op sociale media. Het 

gaat echter om een absolute leugen! Ik hoop dat 

mijn rechtzetting nu ook wordt verspreid via de 

sociale media. Dit soort foute informatie kan immers 

tot onaanvaardbaar gedrag leiden. 

 

 

Fedasil heeft in Zoutleeuw een buurtvergadering 

georganiseerd in twee delen. Het gaat wel degelijk 

over een grote buurt. Het aantal aanwezigen was 

namelijk te groot voor één vergadering. Er is ook 

informeel en persoonlijk contact met de 

rechtstreekse omwonenden. Daarnaast is er 

structureel overleg met de gemeente en de 

omwonenden via een stuurgroep. Fedasil is het 

best geplaatst om in te gaan op de 

bekommernissen van de buurtbewoners. Dat lijkt 

me trouwens een betere aanpak dan iedereen op te 

komen hitsen. 

 

07.03  Dries Van Langenhove (VB): Les habitants 

de Léau et de Dormaal ont le sentiment de ne pas 

du tout avoir été écoutés. Ils n'ont reçu aucune 

information pendant plusieurs mois. Lorsque les 

seuls renseignements qu'ils reçoivent sont 

véhiculés par les médias de masse, il n'est pas 

étonnant que de fausses rumeurs se répandent. Je 

ne les invente pas: mes informations proviennent 

du quotidien Het Laatste Nieuws. Peut-être 

pourrions-nous remettre en question les 

400 millions d'euros de subventions accordées à ce 

quotidien et à d'autres. 

 

La ministre n'a pas répondu à la question relative au 

07.03  Dries Van Langenhove (VB): De mensen in 

Zoutleeuw en Dormaal voelen zich helemaal niet 

gehoord. Maandenlang hoorden ze niets. Als het 

enige nieuws dat ze krijgen, dan via massamedia 

komt, dan doen er natuurlijk ook leugens de ronde. 

Ik verzin ze niet, mijn informatie komt uit Het 

Laatste Nieuws. Misschien kunnen we de 

400 miljoen euro aan subsidies voor onder andere 

deze krant eens ter discussie stellen. 

 

 

 

 

De minister heeft niet gezegd hoeveel die 



 27/11/2019 CRABV 55 COM 060 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

14 

prix des vélos électriques. 

 

elektrische fietsen hebben gekost. 

 

07.04  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Je suppose que je ne dois pas lancer un marché 

public pour trois ou quatre vélos électriques. 

 

07.04 Minister Maggie De Block (Nederlands): Ik 

neem aan dat ik voor drie of vier fietsen geen 

openbare aanbesteding moet uitschrijven.  

 

07.05  Dries Van Langenhove (VB): Les 

informations diffusées dans les médias concernant 

28 vélos sont donc inexactes? 

 

07.05  Dries Van Langenhove (VB): Die berichten 

in de media over 28 fietsen kloppen dus niet? 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55001689C de 

Mme Matz et 55001739C de Mme Daems sont 

reportées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55001689C van 

mevrouw Matz en 55001739C van mevrouw Daems 

worden uitgesteld. 

 

08 Question de Gaby Colebunders à Maggie De 

Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "L'état d'avancement des 

négociations relatives à la révision du règlement 

de Dublin" (55001740C) 

 

08 Vraag van Gaby Colebunders aan Maggie De 

Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De voortgang van de 

onderhandelingen over een herziening van de 

Dublinverordening" (55001740C) 

 

08.01 Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le ministre grec de la Migration a 

signalé aux autorités européennes que les îles 

grecques hébergent actuellement 4 000 mineurs 

dans des circonstances indignes de l'UE. Il a 

récemment envoyé un courrier aux États membres, 

dans lequel il demande une aide volontaire et une 

répartition des charges. Le fait qu'un seul État 

membre y ait répondu est symptomatique de 

l'incapacité de l'Europe à organiser un accueil 

commun des réfugiés. 

 

Depuis novembre 2016, le Parlement européen a 

fait en sorte que le règlement de Dublin puisse être 

soumis à révision par le biais de négociations 

institutionnelles. Il plaide, dans son avis, pour une 

plus grande solidarité. 

 

La ministre a-t-elle également reçu le courrier du 

ministre grec? Est-il exact qu'elle n'y a pas 

répondu? En quoi consistait exactement la 

demande qui y était formulée? 

 

Où en sont les négociations relatives au règlement 

de Dublin et quelle est la position défendue par la 

Belgique? 

 

08.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De Griekse minister voor Migratie 

meldde aan Europa dat er op de Griekse eilanden 

4.000 minderjarigen zitten in omstandigheden die 

de EU onwaardig zijn. Hij stuurde onlangs een brief 

naar de lidstaten om vrijwillige hulp te vragen en om 

de lasten te delen. Slechts één lidstaat antwoordde 

en dat is symptomatisch voor het Europese 

onvermogen om de vluchtelingen samen op te 

vangen. 

 

 

Sinds november 2016 heeft het Europese 

Parlement de herziening van de Dublinverordening 

mogelijk gemaakt via institutionele 

onderhandelingen. In zijn advies pleit het voor een 

grotere solidariteit. 

 

Heeft ook de minister de Griekse brief ontvangen? 

Klopt het dat ook zij niet heeft geantwoord? Wat 

was de vraag precies? 

 

 

Hoever staan de onderhandelingen over de 

Dublinverordening en welk standpunt verdedigt 

België?  

 

08.02  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

J'ai effectivement reçu un courrier contenant une 

demande générale de relocalisation pour 

2 500 mineurs non accompagnés que le ministre 

grec souhaitait partager entre les États membres de 

l'UE. Il demandait plus spécifiquement à la Belgique 

d'accueillir 150 mineurs. Je n'y ai pas donné suite, 

car nous avons nous-mêmes déjà reçu 

2 600 demandes d'asile en septembre et même 

08.02 Minister Maggie De Block (Nederlands): Ik 

ontving inderdaad een brief met een algemeen 

relocatieverzoek voor 2.500 niet-begeleide 

minderjarigen die de Griekse minister over de EU-

lidstaten wilde verdelen. Hij vroeg België specifiek 

om 150 minderjarigen op te nemen. Ik ben daar niet 

op ingegaan omdat we zelf in september al 

2.600 asielaanvragen ontvingen en in oktober zelfs 

2.900. Daarmee zijn we in Europa een van de 
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2 900 en octobre. Nous nous situons ainsi, en 

Europe, dans le peloton de tête s'agissant du 

nombre de demandes par habitant. De toute 

évidence, la Belgique fait déjà davantage que sa 

part équitable en matière d'accueil. 

 

koplopers per inwoner. België doet duidelijk al meer 

dan zijn faire deel van de opvang.  

 

Créer des places d'accueil en suffisance pour faire 

face à l'afflux de demandeurs est à chaque fois un 

nouveau défi. Le délai s'était allongé jusqu'à 

18 mois. Il fut un temps où le séjour dans un centre 

d'asile n'était que de six mois. C'est ce vers quoi il 

nous faut tendre à nouveau. Le renforcement des 

administrations commence enfin à porter ses fruits. 

 

Notre réseau d'accueil est saturé. Je ne veux pas 

que les demandeurs d'asile et leurs familles soient 

dans la rue en hiver et je ne veux pas prendre 

d'engagements que je ne suis pas certaine de 

pouvoir honorer, comme la demande que nous a 

adressée la Grèce d'accueillir chez nous des 

mineurs non accompagnés, auxquels nous devrions 

attribuer des tuteurs. Ce groupe de demandeurs 

d'asile, qui n'est déjà pas facile à gérer, aurait ainsi 

grossi en une seule fois. 

 

Je plaide systématiquement en faveur d'une 

meilleure politique européenne en matière d'asile, 

avec des solutions structurelles plutôt que des 

solutions ad hoc. Il faut un équilibre entre la 

solidarité envers les pays de première ligne et le 

sens des responsabilités dans ces pays. Il doit 

s'agir d'une priorité pour le nouveau commissaire 

européen. 

 

Des années durant – et malgré les crises 

successives – peu de choses ont changé dans la 

politique européenne en matière d'asile. Cela fait 

cinq ans que la discussion sur le règlement de 

Dublin s'éternise et elle est aujourd'hui au point 

mort. La nouvelle présidente de la Commission 

européenne appelle de ses vœux un pacte pour 

l'asile et la migration qui prévoie de nouveaux types 

de solidarité et la garantie que tous les États 

membres, supporteront une partie des charges en 

fonction de leurs possibilités. 

 

Het is elke keer weer een hele oefening om 

voldoende opvangplaatsen te creëren om de 

instroom aan te kunnen. De doorlooptijd was 

opgelopen tot 18 maanden. Ooit bleven mensen 

maar 6 maanden in de asielcentra en daar moeten 

we weer naartoe. De versterking van de 

administraties begint eindelijk te renderen. 

 

Ons opvangnetwerk is verzadigd. Ik wil geen 

asielzoekers en hun gezinnen op straat laten in de 

winter en ik wil geen engagementen aangaan 

waarvan ik niet zeker weet dat ik ze kan nakomen. 

Het ging in de Griekse vraag om niet-begeleide 

minderjarigen waarvoor we voogden moeten 

aanstellen. Die groep van asielzoekers is al niet 

makkelijk en die zou dan plotseling in één klap een 

stuk groter worden. 

 

 

Ik pleit steeds opnieuw voor een beter Europees 

migratiebeleid, met structurele in plaats van ad-

hocoplossingen. Er moet een evenwicht zijn tussen 

solidariteit met de eerstelijnslanden en 

verantwoordelijkheidszin bij die landen. Dat moet 

een prioriteit van de nieuwe Europese commissaris 

worden. 

 

 

Jarenlang – en ondanks de opeenvolgende crises – 

is er nog altijd niet veel veranderd in het Europese 

asielbeleid. De discussie over de Dublinverordening 

sleept ook alweer vijf jaar aan en zit nu eigenlijk 

helemaal vast. De nieuwe voorzitter van de 

Europese Commissie streeft naar een asiel- en 

migratiepact met nieuwe vormen van solidariteit en 

de garantie dat alle lidstaten, naar draagkracht, een 

deel van de lasten zullen dragen. 

 

Le nouveau commissaire européen compétent pour 

la migration prendra ses fonctions le 1er décembre 

et il a jusqu'au printemps prochain pour élaborer un 

plan de gestion des réfugiés. Le portefeuille a été 

confié à un Grec qui connaît donc le problème. Il 

est conscient que les pays situés aux frontières 

extérieures doivent prendre leurs responsabilités, 

tout en sachant que d'autres pays, dont la Belgique, 

sont confrontés à un énorme flux de demandeurs 

d'asile. J'espère qu'il aura le courage d'abandonner 

l'ancien discours et d'avancer de nouvelles 

propositions.  

De nieuwe bevoegde Europese commissaris begint 

op 1 december en heeft tot het voorjaar om een 

plan van aanpak uit te werken. Hij is een Griek en 

kent dus de problematiek. Hij beseft dat de landen 

aan de buitengrenzen nu eenmaal 

verantwoordelijkheden moeten opnemen, maar dat 

ook andere landen, waaronder het onze, worstelen 

met een grote instroom van asielzoekers. Ik hoop 

dat hij de moed zal hebben om het oude discours te 

verlaten en met iets nieuws te komen. 
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08.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je comprends le problème, mais nous 

devons cependant être conscients qu'il s'agit 

d'enfants. Toute personne qui voit dans quelles 

conditions ils vivent, en vient automatiquement à se 

demander si c'est dans leur pays d'origine ou dans 

les camps qu'ils connaissent la vie la plus difficile. 

Je suis gênée par la politique de l'autruche 

pratiquée par la Belgique et par l'ensemble de l'UE. 

Nous faisons comme si ces enfants n'existaient 

pas. Nous produisons des directives, certes, mais 

nous n'agissons pas.  

 

08.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ik begrijp het probleem, maar toch 

moeten we ons blijven realiseren dat het om 

kinderen gaat. Wie ziet hoe ze leven, kan niet 

anders dan zich afvragen waar ze het zwaarste 

leven hadden, in hun thuisland of in de kampen. De 

struisvogelpolitiek van België en van heel Europa 

stoort me. We doen alsof die kinderen er niet zijn. 

We produceren wel richtlijnen, maar we doen niets.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Yoleen Van Camp à Maggie De 

Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "Le suivi des migrants en transit" 

(55001743C) 

 

09 Vraag van Yoleen Van Camp aan Maggie De 

Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De opvolging van 

transmigranten" (55001743C) 

 

09.01 Yoleen Van Camp (N-VA): Avec quelles 

institutions britanniques a été mise en place la 

concertation qui a lieu depuis la mi-octobre au sujet 

du plan en dix points sur la migration de transit? 

Quels en sont les résultats? Où en est l'évaluation 

du fonctionnement des centres? Quelles 

conséquences la ministre y liera-t-elle? Quelles 

alternatives ont été examinées pour remplacer le 

centre de transit 127bis actuellement inoccupé? 

Pouvons-nous prendre connaissance de l'avis 

commun de la ministre et de son collègue De 

Crem? 

 

09.01  Yoleen Van Camp (N-VA): Met welke Britse 

instanties werd er in het kader van het 

tienpuntenplan over transmigratie overleg gepleegd 

sinds medio oktober? Wat waren de resultaten 

daarvan? Wat is de stand van zaken van de 

evaluatie van de werking van de centra? Welke 

gevolgen verbindt de minister daaraan? Welke 

alternatieven werden er onderzocht voor het 

voorlopig leegstaande transitcentrum 127bis? 

Kunnen we het gezamenlijke advies van de 

ministers De Block en De Crem ontvangen? 

 

09.02  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Une réunion entre acteurs britanniques et belges a 

eu lieu le 7 novembre sous la coordination de M. De 

Crem pour évoquer la collaboration dans la lutte 

contre la migration de transit. La Belgique examine 

la question de savoir comment le Royaume-Uni 

pourrait contribuer à une meilleure détection et 

comment il serait possible de communiquer de 

façon stratégique avec les migrants, par exemple 

au sujet de la procédure d'asile et de Dublin, des 

conditions de vie au Royaume-Uni, etc. Le 

Royaume-Uni propose d'offrir à la Belgique une 

aide financière et matérielle, par exemple pour 

l'acquisition de matériel de détection. 

 

09.02 Minister Maggie De Block (Nederlands): Op 

7 november was er een vergadering met het 

Verenigd Koninkrijk over de samenwerking in de 

strijd tegen transmigratie, met de stakeholders van 

beide landen en onder de coördinatie van 

minister De Crem. België bekijkt hoe het VK kan 

bijdragen aan een betere detectie en hoe er 

strategisch kan worden gecommuniceerd met de 

migranten over bijvoorbeeld de asiel- of 

Dublinprocedure, de leefomstandigheden in het VK 

enzovoort. Het VK stelt voor om België financiële en 

materiële steun te bieden, bijvoorbeeld voor 

detectiematerieel. 

 

Les besoins concrets de la Belgique ont été 

abordés le lendemain à l'occasion de la visite du 

port de Zeebrugge. La Belgique et le Royaume-Uni 

souhaitent développer une coopération structurelle 

dans les domaines de l'infrastructure et de 

l'information.  

 

L'évaluation est entrée dans sa phase finale.  

 

De concrete Belgische noden werden de volgende 

dag besproken tijdens het bezoek aan de haven 

van Zeebrugge. België en het VK willen tot een 

structurele samenwerking komen rond 

infrastructuur en informatie.  

 

 

De evaluatie zit nu in de eindfase. 
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La dernière question de Mme Van Camp fait partie 

des attributions du ministre de l'Intérieur. 

 

De laatste vraag van mevrouw Van Camp behoort 

tot de bevoegdheid van de minister van 

Binnenlandse Zaken. 

 

09.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Quand pouvons-

nous espérer des résultats concrets en matière de 

coopération? Quand pourrons-nous disposer des 

résultats de l'évaluation? 

 

09.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Wanneer mogen 

wij op het stuk van samenwerking concrete 

resultaten verwachten? Voor wanneer zijn de 

resultaten van de evaluatie? 

 

09.04  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Lorsque les conclusions seront finalisées. Les 

mesures sont examinées une par une et elles 

seront mises en œuvre dans les meilleurs délais. 

 

09.04 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Wanneer de eindbesluiten klaar zijn. De 

maatregelen worden stuk per stuk bekeken en 

zullen zo snel mogelijk worden geïmplementeerd.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 

- Wouter De Vriendt à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Les propos de Theo Francken concernant des 

rapatriements "créatifs"" (55001763C) 

- Meryame Kitir à Maggie De Block (Affaires 

sociales, Santé publique, Asile et Migration) sur 

"Les propos de M. Francken relatifs au renvoi de 

criminels en séjour illégal" (55001775C) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Wouter De Vriendt aan Maggie De Block 

(Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De uitspraken van Theo Francken 

over 'creatief terugsturen'" (55001763C) 

- Meryame Kitir aan Maggie De Block (Sociale 

Zaken, Volksgezondheid, Asiel en Migratie) over 

"De uitspraak van de heer Francken met 

betrekking tot het terugsturen van illegale 

criminelen" (55001775C) 

 

10.01 Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Il ressort 

de témoignages audio que Theo Francken, le 

prédécesseur de la ministre, a déclaré récemment, 

à l'occasion d'une conférence, qu'il avait renvoyé 

certains criminels illégaux "de manière créative", 

mais qu'il ne pourra en dire davantage qu'après 

prescription des faits. 

 

De tels propos sont tout bonnement renversants. Il 

est apparemment parvenu, par des procédés 

potentiellement illégaux, à obtenir de certaines 

ambassades un laissez-passer afin de renvoyer 

certaines personnes. En utilisant le terme 

"prescription", M. Francken semble reconnaître 

avoir commis des infractions. 

 

Quelles sont ces "méthodes créatives" évoquées 

par Theo Francken? Ces déclarations vont-elles 

faire l'objet d'une enquête de la part de la ministre 

ou de l'Office des étrangers? Comment se déroule 

généralement la délivrance de laissez-passer avec 

des pays récalcitrants? 

 

10.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Uit 

audiogetuigenissen blijkt dat Theo Francken, de 

voorganger van de minister, onlangs tijdens een 

lezing zei dat hij "op een creatieve manier" illegale 

criminelen heeft teruggestuurd, maar dat hij pas 

meer kan vertellen nadat de feiten verjaard zijn. 

 

 

Dat zijn toch uitspraken om achterover van te 

vallen. Blijkbaar slaagde hij erin om via mogelijk 

illegale manieren van bepaalde ambassades een 

laissez-passer te krijgen om mensen terug te 

kunnen sturen. Met het woord 'verjaren' lijkt hij te 

erkennen dat hij misdrijven pleegde. 

 

 

Over welke "creatieve manieren" heeft Theo 

Francken het dan? Zal de minister of de Dienst 

Vreemdelingenzaken (DVZ) deze uitspraken 

onderzoeken? Hoe verloopt de afgifte van laissez-

passers met onwillige landen doorgaans? 

 

10.02  Meryame Kitir (sp.a): L'ex-secrétaire d'État 

à l'Asile et à la Migration, M. Francken, a déclaré 

lors d'une conférence à Beveren, le 20 novembre 

dernier, avoir commis des faits punissables ou des 

délits. Il s'agit de propos très graves, qui méritent 

des éclaircissements. 

 

Le parquet a-t-il ouvert une information judiciaire? 

10.02  Meryame Kitir (sp.a): Voormalig 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie Francken gaf 

tijdens een lezing in Beveren op woensdag 

20 november aan strafbare feiten of misdrijven 

gepleegd te hebben. Dat is zeer ernstig en verdient 

opheldering. 

 

Is het parket een opsporingsonderzoek gestart? Zal 
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L'administration de la ministre va-t-elle y apporter sa 

pleine collaboration? 

 

de administratie van de minister daaraan haar volle 

medewerking verlenen? 

 

10.03  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Je laisse à mon prédécesseur l'entière 

responsabilité de ses propos. Le parquet n'a pas 

encore ouvert d'enquête, mais mes services 

prêteront évidemment leur concours, le cas 

échéant. L'OE m'a assuré que son administration 

ne se livrait à aucune pratique illégale. Je n'ai 

personnellement pas connaissance d'éventuelles 

infractions à la loi.  

 

L'accord de gouvernement mise sur une politique 

d'asile ferme et juste avec une politique de retour 

efficace comme clé de voûte. Il n'existe pas de 

procédure établie pour l'obtention de documents de 

voyage ou de laissez-passer, mais nous oeuvrons 

sans cesse à l'entretien de bonnes relations avec 

les pays de destination. 

 

10.03 Minister Maggie De Block (Nederlands): De 

uitlatingen van mijn voorganger laat ik volledig voor 

zijn rekening. Het parket is nog geen onderzoek 

gestart, maar desgevallend zullen mijn diensten 

uiteraard hun medewerking verlenen. De DVZ heeft 

me verzekerd dat haar administratie geen illegale 

praktijken hanteert. Zelf heb ik geen weet van 

eventuele wetsovertredingen. 

 

 

Het regeerakkoord zet in op een streng en 

rechtvaardig asielbeleid, met als sluitstuk een 

efficiënt terugkeerbeleid. Er bestaan geen geijkte 

procedures voor het verkrijgen van reisdocumenten 

of laissez-passers, maar er wordt continu gewerkt 

aan goede relaties met de landen van bestemming. 

 

10.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

ministre demandera-t-elle une enquête sur les 

propos de M. Francken? 

 

10.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Zal de 

minister de uitspraken van de heer Francken laten 

onderzoeken? 

 

10.05  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Je les ai signalés au directeur général de l'Office 

des étrangers. Que puis-je faire de plus? Il va de soi 

que la situation évoluera en cas de dépôt de plainte 

au parquet.  

 

10.05 Minister Maggie De Block (Nederlands): Ik 

heb het aangekaart bij de directeur-generaal van de 

DVZ. Meer kan ik toch niet doen? Als er een klacht 

wordt ingediend bij het parket, wordt het natuurlijk 

een andere zaak.  

 

10.06 Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

délivrance des laissez-passer passe-t-elle 

uniquement par l'administration ou aussi par le 

cabinet? 

 

10.06  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Gebeurt 

de afgifte van laissez-passers enkel via de 

administratie of ook via het kabinet? 

 

10.07  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

En principe uniquement par l'administration. 

 

10.07 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Normaal altijd via de administratie. 

 

10.08  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): J'insiste 

pour qu'il y ait une enquête approfondie. Si 

nécessaire, nous prendrons également une initiative 

parlementaire. Theo Francken se comporte comme 

le Roi-Soleil mais nul n'est au-dessus des lois. Il ne 

s'agit pas de propos anodins. Chez certains, cela 

passe, mais pas chez nous.  

 

10.08  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik dring 

aan op een diepgaand onderzoek. Indien nodig 

zullen we ook in het Parlement een initiatief nemen. 

Theo Francken gedraagt zich als een zonnekoning, 

maar niemand staat boven de wet. Dit zijn geen 

onschuldige uitspraken. Blijkbaar passeert dit bij 

sommigen, maar niet bij ons. 

 

10.09  Meryame Kitir (sp.a): La ministre n'a en 

effet pas à se justifier pour des propos tenus par 

son prédécesseur mais il n'en demeure pas moins 

que de telles déclarations ne sont pas à prendre à 

la légère. Il appartient au parquet d'enquêter à ce 

sujet. Je me réjouis que la ministre se soit déjà 

informée de la situation et me félicite que ses 

services soient disposés à apporter leur 

collaboration, le cas échéant. 

 

10.09  Meryame Kitir (sp.a): De minister moet zich 

inderdaad niet verantwoorden voor uitspraken van 

haar voorganger, maar diens uitspraken zijn toch 

niet lichtzinnig. Het parket moet dit onderzoeken. Ik 

ben blij dat de minister al navraag deed en dat haar 

diensten indien nodig zullen meewerken. 

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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11 Question de Wouter De Vriendt à Maggie De 

Block (Affaires sociales, Santé publique, Asile et 

Migration) sur "La communication dans le cadre 

de l'ouverture de nouveaux centres d'asile" 

(55001769C) 

 

11 Vraag van Wouter De Vriendt aan Maggie De 

Block (Sociale Zaken, Volksgezondheid, Asiel en 

Migratie) over "De communicatie bij de opening 

van nieuwe asielcentra" (55001769C) 

 

11.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

ministre est à la recherche de nouvelles places 

d'accueil alors que son prédécesseur a réduit trop 

brusquement le nombre de places. Combien de 

places sont nécessaires? Quels progrès ont déjà 

été enregistrés sur ce plan? 

 

Il convient de renforcer l'adhésion des citoyens des 

communes concernées vis-à-vis des projets 

d'aménagement de nouveaux centres d'asile. 

Quelles mesures la ministre prend-elle pour dissiper 

les inquiétudes des riverains? 

 

La ministre a annoncé qu'elle réagirait aux infox sur 

les centres d'accueil de demandeurs d'asile, 

comme elle vient de s'y employer à l'occasion de la 

question de M. Van Langenhove sur les vélos 

électriques prétendument offerts aux demandeurs 

d'asile. Certains cherchent sciemment à inquiéter 

les citoyens, à leur mentir et à les gruger. La 

ministre peut-elle expliciter les actions qu'elle 

envisage de prendre pour lutter contre les infox? 

 

11.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

minister is op zoek naar nieuwe opvangplaatsen, 

nadat haar voorganger het aantal plaatsen te 

bruusk heeft afgebouwd. Hoeveel plaatsen zijn er 

nodig? Welke vooruitgang werd er al geboekt?  

 

 

Er moet een draagvlak worden opgebouwd in elke 

gemeente waar een nieuw asielcentrum komt. 

Welke maatregelen neemt de minister om de 

ongerustheid bij de buurtbewoners weg te nemen? 

 

 

De minister kondigde aan om te reageren op 

nepnieuws over asielcentra, zoals daarnet bij de 

heer Van Langenhove bij zijn vraag over elektrische 

fietsen voor asielzoekers. De mensen worden 

doelbewust ongerust gemaakt, belogen en 

bedrogen. Kan de minister de acties tegen 

nepnieuws toelichten? 

 

11.02  Dries Van Langenhove (VB): Mon but en 

interrogeant la ministre sur ces vélos électriques 

était justement de tordre le cou à cette infox en 

demandant à la ministre si 28 vélos avaient 

réellement été livrés. La ministre m'a ensuite 

répondu qu'elle l'ignorait. Poser des questions 

relève tout de même de ma mission de 

parlementaire. 

 

11.02  Dries Van Langenhove (VB): Ik wil het 

nepnieuws net uit de wereld helpen door de minister 

te vragen of er effectief 28 fietsen waren geleverd. 

De minister antwoordt mij vervolgens dat zij het niet 

kan achterhalen. Het is toch mijn taak als 

parlementslid om vragen te stellen. 

 

11.03  Maggie De Block, ministre (en néerlandais): 

Il y a un instant, M. Van Langenhove a évoqué un 

nombre nettement plus élevé de vélos. 

 

Nous créons chaque mois 500 à 700 places. 

Fedasil met tout en œuvre pour satisfaire à ces 

besoins supplémentaires. En un an, j'ai déjà dû 

ouvrir 6 000 places. Fedasil examine en 

permanence la question de savoir si certains sites 

sont adéquats. 

 

11.03 Minister Maggie De Block (Nederlands): 

Daarnet had de heer Van Langenhove het wel nog 

over een veel hoger aantal fietsen. 

 

Maandelijks creëren we 500 tot 700 plaatsen. 

Fedasil doet er alles aan om aan deze bijkomende 

nood te voldoen. In een jaar tijd heb ik al 

6.000 plaatsen moeten openen. Fedasil onderzoekt 

voortdurend of bepaalde sites al dan niet geschikt 

zijn. 

 

Le bourgmestre concerné est en principe informé 

de l'arrivée d'un nouveau centre d'asile dès la 

signature du contrat. Compte tenu de l'urgence 

actuelle, nous sommes aujourd'hui confrontés à un 

délai beaucoup plus court entre la signature du 

contrat et l'ouverture d'un centre d'asile. C'est 

pourquoi je compte dorénavant prendre contact 

avec le bourgmestre dès la première visite de 

Normaal gezien wordt de plaatselijke burgemeester 

ingelicht over een nieuw asielcentrum van zodra het 

huurcontract getekend is. Omwille van de hoge 

nood worden wij vandaag geconfronteerd met een 

veel kortere tijdspanne tussen het ondertekenen 

van het contract en het openen van een 

asielcentrum. Daarom zal ik voortaan de 

burgemeester al contacteren bij het eerste bezoek 
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Fedasil. Lorsque la décision sera prise, une 

personne de contact sera désignée et les riverains 

auront accès à un numéro de téléphone central. 

 

 

Mes services combattront dorénavant de manière 

proactive toutes les infox diffusées sur les réseaux 

sociaux. Ces derniers jours, le personnel a 

intensifié ses efforts. Lundi dernier, par exemple, 

Fedasil a lutté contre de fausses informations 

concernant la proportion d'hommes isolés. 

Aujourd'hui, je suis interrogée sur les vélos 

électriques et un député m'a même posé une 

question sur des chocolats offerts à l'occasion de la 

Saint-Nicolas. 

 

Un groupe de travail constitué de représentants de 

mon cabinet et de Fedasil sera mis en place pour 

développer cette approche proactive. J'ai demandé 

que toutes les formes de menaces et de haine 

contre les centres ou le personnel soient signalées 

à la police et au parquet. 

 

van Fedasil. Wanneer de beslissing genomen is, 

wordt er een contactpersoon aangeduid en komt er 

een centraal telefoonnummer voor de 

omwonenden.  

 

Mijn diensten zullen voortaan proactief alle 

desinformatie op sociale media bestrijden. De 

laatste dagen hebben ze op dat vlak een tandje bij 

gestoken. Vorige maandag bijvoorbeeld counterde 

Fedasil foutieve informatie over het aandeel van 

alleenstaande mannen. Vandaag gaat het hier over 

de elektrische fietsen en er is zelfs een vraag 

geagendeerd over sinterklaaschocolade.  

 

 

 

Er wordt een werkgroep opgericht met 

vertegenwoordigers van mijn kabinet en Fedasil om 

deze proactieve aanpak verder uit te werken. Ik heb 

gevraagd om alle vormen van bedreigingen en van 

haat tegen centra of het personeel ervan te 

rapporteren bij politie en parket.  

 

Si les effectifs de l'OE et du CGRA n'avaient pas 

été réduits à l'époque, nous n'aurions pas dû ouvrir 

aujourd'hui autant de places supplémentaires. Les 

procédures auraient alors pu être bouclées plus 

rapidement. Au lieu de cela, nous avons dû 

procéder à de nouveaux recrutements et former le 

personnel recruté. Le temps que les officiers de 

protection du CGRA consacrent à la formation de 

nouvelles recrues, ils ne peuvent le consacrer au 

suivi des dossiers. Au cours des deux derniers 

mois, davantage de dossiers ont toutefois pu être 

traités. Nous espérons que grâce au personnel 

engagé, nous pourrons rattraper le retard accumulé 

durant l'été et l'automne. Il faut continuer sur notre 

lancée, sans mettre à la rue des gens. Notre plan 

d'action est clair: offrir plus de places et renforcer 

nos administrations. 

 

Als de DVZ en het CGVS destijds niet afgeslankt 

waren, dan hadden we nu niet zoveel bijkomende 

plaatsen moeten openen. Dan hadden de 

procedures sneller afgehandeld kunnen worden. Nu 

moest er opnieuw personeel aangeworven en 

opgeleid worden. Terwijl de protection officers van 

het CGVS mensen opleiden, kunnen zij minder 

dossiers behandelen. De laatste twee maanden 

kunnen er echter weer meer dossiers behandeld 

worden. We hopen dat we, met het nieuwe 

personeel erbij, de achterstand van de zomer en de 

herfst kunnen inhalen. We moeten hier nu eenmaal 

door, zonder mensen op straat te laten liggen. Ons 

plan van aanpak is duidelijk: meer plaatsen openen 

en onze administraties versterken. 

 

11.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): En 

coupant dans les effectifs, l'administration et les 

centres d'accueil, le prédécesseur de la ministre a 

largement contribué à la crise actuelle. J'espère que 

nous en tirerons les leçons et que nous garderons 

également suffisamment de places-tampon, l'afflux 

de demandeurs d'asile étant très fluctuant. 

 

11.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

voorganger van de minister draagt met zijn bruuske 

afbouw inzake personeel, administratie en 

opvangplaatsen een zeer grote verantwoordelijkheid 

in deze opvangcrisis. Ik hoop dat wij hieruit lessen 

trekken, ook met het behouden van voldoende 

bufferplaatsen, want er zijn altijd pieken en dalen in 

de instroom van asielzoekers.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55001770C de M. Van 

Langenhove sur les chocolats de la Saint-Nicolas 

est retirée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55001770C van de 

heer Van Langenhove – die over de 

sinterklaaschocolade – wordt ingetrokken. 

 

 Dries Van Langenhove (VB): J'ai, en effet, retiré 

ma question parce que Fedasil y a déjà répondu en 

 Dries Van Langenhove (VB): Ik heb mijn vraag 

inderdaad ingetrokken omdat Fedasil er online al op 
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ligne. J'ai d'ailleurs communiqué la réponse de 

Fedasil via les médias sociaux. 

 

geantwoord heeft. En ik heb het antwoord van 

Fedasil trouwens ook al via sociale media 

gecommuniceerd. 

 

 Maggie De Block, ministre (en néerlandais): Avec 

30 000 euros, nous aurions pu acheter une belle 

quantité de chocolats! 

 

Le président: La question n° 55001793C de M. Kir 

est transformée en question écrite. 

 

Minister Maggie De Block (Nederlands): Met 

30.000 euro zouden we alleszins heel veel 

chocolade kunnen kopen. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55001793C van de 

heer Kir wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

15 h 50. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 15.50 uur. 

 

 


